
 

关于发布气象警报时的对应  
気象警報発表時の対応について  

由于气象原因致名铁广见线（新可儿—御嵩站间）不通车时的应急方式与发布警报令同等 
気象による名鉄広見線(新可児駅－御嵩駅間)が不通の場合も警報と同じ扱い 

 

家庭布告栏 上午 6:30 时御嵩町·可儿市的任何区域发布警报令时 
午前６時３０分に、御嵩町・可児市のいずれかに、警報が発表されている 

居住区域或来校途中的市町村发布警报令 
居住する市町村や通学経路の市町村に警報が出ている 

在家或能确保安全场所等侯 
自宅または安全を確保できる場所に待機 

照常上课 
平常授業 

警报令解除 2小时后开始上课  
解除から２時間後に授業を開始 
＊学生居住地区或上学途经路段市町村发布警报令的，请在家或能

确保安全的场所等候，待警报解除后方能来学校。如果警报解除后

依然觉得有危险的话请在家或能确保安全场所等候的同时联络学

校。 
居住する市町村や通学経路の市町村に警報が出ている生徒は、自宅又は安

全確保できる場所に待機し、解除後に登校。解除後、危険と感じたら自宅

又は安全を確保できる場所に待機(学校に連絡) 

上午 11 点前御嵩町·可儿市范围的所有区域均已解除警报时 
 

午前１１時までに御嵩町・可児市のすべての警報が解除された 

  当日停课 
（在家自习） 

その日は休校(家庭学習) 

上午 11 点前，学生居住地区或上学途经路段已经解除警报令。 

午前１１時までに、居住する市町村や通学経路の市町村の警報が解除された 

认为警报解除 2小时内到校仍然有危险时，请在家或能确保安全的场所等候（必
须联系学校） 

解除から 2 時間以内に登校 危険と感じたら自宅又は安全確保できる場所
に待機（学校に連絡） 

        当日各自在家中自习 
         その日は自宅で家庭学習 

否 
いいえ 

否 
いいえ 

在家或能确保安全场所等待 
自宅又は安全を確保できる待機 

否 
いいえ 

 

 

气象警报的定义    気象警報とは 

特别警报 (特別警報)、 

大雨警报 (大雨警報)、 

洪水警报 (洪水警報)、 

暴风警报 (暴風警報)、 

暴风雪警报 (暴風雪警報)、 

大雪警报 (大雪警報) 

上学途中发表警报令时 
(登校中に気象警報が発表された場合) 

 

选择自己最安全的方式  自分で、最も安全な方法を選ぶ 
 

在安全的地方避难 (避难后联络学校) 

安全な場所に避難(避難後、学校に連絡) 

选择安全的方式回家(回家：在家或能确保安全的场所等候待后告
知学校) 

安全な方法で帰宅(帰宅：自宅又は安全確保できる場所に待機

後、学校に連絡) 

是 
はい 

是 
はい 

是 
はい 

是 
はい 

否 
いいえ 
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紧急情况用邮箱 

非常時用メールアドレス 

到校后发布警报令时 
登校後に気象警報が発表された場合  

原则上在学校等候 
          原則として学校待機となります。 

气象警报解除后回家 
気象警報解除後、帰宅となります 
＊具体对应方法将视具体情况即时通知。 
具体的な対応については、その都度ご連絡します。 

 


